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Chambre des Beprésentants. 

SÉANCE no rn JANVIF.I\ 192{. 

-----··- 
Proposition de loi modifiant la loi du 

12 septembre 1895 relative aux 
élections communales (i). 

Wetsvoorstel tot wijziging der wet 
van 12 September 1895 op de 
gemeenteverkiezingen (1). 

TEXTE ADOPTÉ 11.\R LA CllAMBHE 
AU PllEUIEB. VOTE (2). 

ARTICLI> PREMIRll. 

Les modifications ci-après sont 
apportées à La loi électorale commu­ 
nale: 

AnT. 2. - Les électeurs se réu­ 
nissent dans la commune. Lorsque 
leur nombre n'excède pas 800, ils 
se réunissent en un seul Lureau. 
Dans Ic cas contraire, 'ils sont ré- 
partis 1>ar le collèae des bourc- ' v b 

mestre et échevins, eu sections de 
vole dont aucune ne peut compter 
plus de 800 ni moins de HJO élce- 

. leurs. 
Le collège assigne à chaque sec- 

TEIŒT DOOR DE KAMER IN EERSTE 
1,EZING AANGliNOillEN (2). 

E.&BSTE ARTIKEL. 

De novolqend« wijzigingen wor­ 
den gebracht in de wet op de gemeen­ 
teoerkiezuujen. 

AnT. 2. - De kiezers vergaderen 
in de gemeente. '\,Vanneer .hun aan­ 
tal niet 800 overschrijdt, vergaderen 
zij in slechts één bureel. In tegeno­ 
vergesteld geval, worden zij door 
hel college van burgemeester en 
schepenen ingedeeld in stemaf­ 
dcelingeu, welke niet meer dan 800 
en niet mi mier dan rno kiezers mo­ 
gen omvatten. 

Door het college word 1, voor elke 

{'I) Propositions de loi, n°• 16, !54 et 
587 (session 1919-1920). 

Rapport, n° 22. 
Amendeuients, 11°5 39, 50, 54, 56 et 
65. 

(2) Les amendements adoptés par la 
Chambre sont imprimés en caractères ita­ 
liques. 

(1) Wetsvoorstellen, n« 1.6, {34 en 
587 (zlttingsjaur 1919-i920.) 

Verslag, nr 22. 
Amendementen, urs 59, 50, 54, 56 eu 
65. 

(2) ne amendementen, door. de Kamei­ 
aangenomen zijn cursief gedrukt. 
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lion un local distinct pour le vote. 

Plusieurs sections, mais en aucun 
cas plus de huit, peuvent ètre con­ 
voquées dans les salles faisant partie 
d'un même bûtimeut, 

Anr. 4, alinéas 2 el 5.- Dans ces 
communes, les li ureaux sectionunircs 
sont présidés en ordre successif, par 
l'un des juges ou juges suppléants 
du tribunal de première instance, 
selon leur rang d'ancienneté, par les 
juges de paix ou leurs suppléants, 
scion leur rang d'aucicnueté ; par les 
préside» ts, »ice-présiden t.~, j 1191's, 
juges suppléuut«, réfere11daires) ré­ 
térendaires-adivint» des t;·,bunaux 
d~ commerce et pa>' les greffieJ's­ 
adjoints de ces iribuuauœ ; docteurs 
en droit; par les avocats dans l'ordre 
de leur inscription au tableau; pur 
les avoués près des cours d'appel et 
et des tribunaux de première in­ 
stance; par les notaires et, au 
besoin, par des personnes désignées 
par le président du bureau priu­ 
cipal parmi les électeurs de la com­ 
mune. 

Le président du bureau principal 
désigne, en outre, parmi ces élec­ 
teurs, un président suppléant pour 
chacun des bureaux présidés de 
droit par des personnes non élec­ 
teurs dans la commune el obligés 
de se rendre dans une autre com­ 
mune pour déposer leur vote. 

Aar. 8, al. i. - Le président de 
chaque bureau désigne cumme as­ 
sesseurs et assesseurs suppléants les 
huit électeurs de lu section les moins 

ufdccling, een bijzonder- lokaal aan­ 
gewezen voor de stemming. 

Verscheidene nfdcelingen, doch 
nooit meer dan acht kunnen in de 
verschillende zalen van een en het· 
zelfde gebouw opgeroepen worden. 

ART. 4, §§. 2 en 5. ~ ln die 
gemeenten worden de afdeelings­ 
hureeleu in opvolgende orde voor­ 
gezclen door een der rechters of 

J 1 

plaatsvervangende r e ch t e r s der 
rechtbank van eersten aanleg, met 
voo1Taug naar hunne dicnstou der­ 
dom; door de vrederechters of 
hunne plantsvervangers met voor­ 
rang naar dienstoudcrdom : door de 
voorzitters, onde,-voorzillPJ'S, ree/t­ 
iers, plaatsve1·va11ge11de rechters, 
releretularissen; toeçeooeqde n/e1·e11- 
darisseu der lumdelsreclübanke« en 
door de toegevoegde griffiers dezer 
rechtbanken, doctors in de rechten; 
door de advocaten, naar de orde 
hunner inschrijving op de label; 
door tie avoués hij de hoven van he­ 
ruep en (le rechtbanken van eer­ 
sten aanleg; door de notarissen, en, 
desnoods, door de personen die de 
voorzitter van het hoofdbureel aan­ 
wijst ouder de kiezers der gemeente. 

De voorzitter van het hoofdbureel 
duidt daarenboven, onder die kie­ 
zers, een plaatsvervangenden voor­ 
zitter aan, voor ieder van de buree­ 
leu, ·Vtm rechtswege voorgezeten dom· 
personen die geen kiezer zijn in de 
gemeente en verplicht zijn zich ~in 
eeue andere gemeente' te gaan stem­ 
men; 

ART. 8, ~ 1. - De voorzitter van 
elk bureel wijst als bijzitters en 
plaatsvervangende bijzitters de acht 
jongste kiezers del' afdeeling aan, 
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âgés parmi ceux qui, snchant lire 
et écrire, auront l'âge de 30 ans, au 
moins, Ic joui' de l'élection. 

Da11s lè cas où des électeurs des 
deu» sexes soul inscrits dans 1m 

méme bureau, ces désig11alio11s s011t 
faites alternotioemeiu parmi les élec­ 
teurs du sexe maseulit: et parmi les 
électeurs du sexe féminin. 

ART. t5, al.L -- Si, à l'heure fixée 
pour le commencement du scrutin, 
les assesseurs cl les assesseurs sup­ 
pléants font défaut, le président 
complète d'office le bureau par des 
électeurs présen ts, réunissant les 
conditicns requises. 

ART. f 6, al. 5.-Ces lettres, cou­ 
formes au modèle ,à déterminer par 
arrêté royal, indiquent les nom, 
prénoms, profession et domicile de 
l'électeur, le lieu et la date de sa 
naissance. Les instructions à l'élec­ 
teur (modèle 1) annexées à la pré­ 
sente loi, y sont reproduites textuel­ 
lement. 

Anr. t8. - Les présentations de 
candidats doivent être signées : 

Dans les communes de 20,000 ha­ 
bitants et un-dessus, par tOO élec­ 
teurs communaux au moins; 

Dans les communes de -10,000 à 
20,000 habitants, par 50 électeurs 
communaux au moms ; 

Dans celles de ~,000 à t0,000 ha­ 
bitants, par 50 électeurs commu­ 
naux au moins , 

Dans celles de 2,000 à 5,000 ha­ 
bitants, par 20 électeurs commu­ 
nuux au moins; 

Dans celles de ~00 à 2,U00 hahi- 

onder die, welke kunnen lezen en 
schrijven en op den dag der verkie­ 

. zin~ ten minste 50 jnnr oud zijn. 
Zijn er lcièze1·s van elke kunne in­ 

qeschreuen in ee11 eii hl'lzt>lfde bureel, 
dan wo1·den, beurtelinqs als bijzit­ 
ters aangPwezen kiezers tian het mlrn­ 
mlij!. qeslach: en kiezers va11 liet 
v,•ottwel1jk geslacht. 

Am-, f5. - Indien, op het gesteld 
uur voor het begin der stemming, 
de bijzitters en. de plaatsvervan­ 
ge11de bijzitters niet aanwezig zijn, 
vult de voorzitter het bureel van 
ambtswege aan door toevoeging van 
aanwezige kiezers, die aa11 de ge­ 
stelde vereischle1t voldoen. 

An. 16, $ 3. - Deze brieven, 
ingericht volgens een hij Koninklijk 
besluit te bepalen model, vermelden 
den naam, de voornamen, het be­ 
roep en de woon plaats van den kie­ 
zer, <le plaats en den dag zijner ge­ 
boorte. De bij deze wet gevoegde 
onderrichtingen voor den kiezer 
( model I) worden in die brieven let­ 
tert ijk overgenomen. 

AnT. !8. - De akten van candi­ 
daatslelling moeten onderteekend 
zijn : 
In de gemeenten van 20,000 in­ 

woners en meer, door ten minste 
100 uemeentekiezers · 

0 ' 
In de gemeenten van 10,000 tot 

20,000 inwoners, door ten minste 
öO gemeentekiezers; 

In cfîe van 5,000 tot i0.000 în- ., . 

wuncrs, door 'ten minste 50 gcmeen- 
tekiezers , 
ln die van 2,000 lot !5,000 inwo­ 

ners, door ten minste 20 gemeente­ 
kiezers · 

. ' 
ln die van zj00 tot 2,000 inwo- 
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tants, par {0 électeurs communaux 
au moins; 

Et dans celles de moins de tmO 
habitants, par 5 électeurs commu­ 
naux au moins. 

Les candidats ne peuvent figurer 
parmi les signataires de la présen­ 
tation qui les concerne. 

La présentation est remise par 
trois des signataires au président du 
bureau principal, qui en donne ré­ 
cépissé. 

Elle indique les nom, prénoms, 
profession et domicile des candi­ 
dats,_ainsi que des électeurs qui les 
présentent. · 

Le bureau ne peut contester la 
qualité d'électeur des signataires qui 
figurent en celte qualité sur la liste 
électorale de la commune. 

Les candidats présentés acceptent 
par une déclaration écrite, datée et 
signée, qui est remise au président 
du bureau principal contre récépissé 
dans le délai prescrit à l'article 17, 
alinéa ter, 

Les candidats acceptants dont les 
noms figurent sur un même acte de 
présentation sont considérés comme 
formant une seule liste. 

La déclaration d'acceptation peut 
désigner un témoin et un témoin 
suppléant pour assister aux séances 
du bureau principal lors des opéra­ 
tions prévues aux articles 20, 201er el 
2t de la présente loi. 

L'alinéa 5 de l'article 19 n'est pas 
applicable à ces témoins. 

Ils ont le droit de faire insérer 

ners, door ten minste {0 gemeente­ 
kiezers; 

En in die van minder dan öOO in­ 
woners, door ten minste ö gemeen- 
tekiezers. · 

De candidaten mogen de lijst, 
waarop zij als zoodanig voorkomen, 
niet onderteekenen. 

De candidaalstelling wordt door 
drie van de ondcrteekenaars ingele­ 
verd bij den voorzitter van het 
hoofdurecl; deze levert ontvangst­ 
bewijs daarvan af. 

Zij vermeldt den naam, de voor­ 
namen, het beroep en de woon­ 
plaats van de candidaten, alsmede 
van de kiezers die hen voordragen. 

Het bureel mag de hoedanigheid 
van kiezer der onderteekeuaars, die 
als zoodanig voorkomen op de 
kiezerslijst der gemeente, niet be­ 
twisten. 

De voorgedragen caudidaten aan­ 
vaarden bij eene schriftelijke, ge­ 
dugteekcnde en onderteekeude ver­ 
klaring, welke hij den voorzitter 
van het hoofdbureel tegen ont­ 
vangstbewijs wordt ingeleverd bin­ 
nen den tijd bepaald bij artikel { 7, 
eerste lid. 

De aanvaardende candidaten, 
wier namen voorkomen op eene en 
dezelfde akte van candidaatstelling, 
worden geacht slechts ééne lijst uit 
le maken. 

De verklaring, waarbij zij aan­ 
vaarden, kan een getuige en een 
plaatsvervangend getuige aanwijzen 
tot bijwoning van de vergaderingen 
van het hoofdbureel tijdens ·de ver­ 
richtingen voorzien bij de artikelen 
20, en 20tcr en 21 dezer wet. 

Lid ä van artikel i9 is niet van 
toepassing op die getuigen. 
Zij hebben het recht, hunne op- 
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leurs observations dans les procès­ 
verbaux. 

Aucune liste ne peut comprendre 
un nombre de cnudicluts supérieur 
à celui des couseil lers à élire. 

Le bureau 11'(1 pas qwilité pom· 
juger de l'éligibitiëé des candidats. 

Anr. i8bis. - L'acte de présenta­ 
tion des candidats indique l'ordre 
dans lequel ces candidats sont pré­ 
sen tés. 

Un électeur ne peut signer plus 
d'un acte de présentation de candi­ 
dats pour 1~ même élection. L'élec­ 
teur qui contrevient à cette interdie­ 
tion est passible des peines édictées 
à l'article 2 lö du Code électoral. 

ART. 20. - Les candidats et les 
électeurs qui out fait la remise des 
actes de présentation de candidats, 
sont admis à prendre connaissance, 
saus déplacement, de tous les actes 
de' présentation qui ont été déposés, 
et à adresser pur écrit leurs obser­ 
vations au bureau principal 

Ce droit s'exerce dans le délai 
fixé pour la remise des actes de pré­ 
seutation ; il s'exerce encore pen­ 
dant les deux heures qui suivent 
l'expiration de ce délai et le lende­ 
main de U à 16 heures. 

Le bureau principal arrête pro­ 
visoirement la liste des candidats 
après la deuxième heure <JUÎ suit 
l'expiration du délai fixé pour les 
présentations de candidats. Il arrête 
définitivement cette liste le lende­ 
main à l'expiration du terme. fixé 
pour les réclamations. 

merkingen in de processen-verbaal 
te doen opnemen. 

Op eeue lijst mogen niet meer 
candidnten voorkomen dan et· 
raadsleden te verkiezen zijn, 
Ilet bureel i~ uiet Óel"oegd om uit­ 

spraak te dom 01;er de verkiesbaar­ 
heid der canditlaien, 

AnT. f 8bis, - De akte van candi­ 
daatstelling duidt. de volgorde aan, 
waarin die candidateu vourgedra­ 
gen worde u. 

Een kiezer mag niet meer dan 
ééne akte van caudidaatstelling voor 
dezeifde verkiezing ouderteekenen , 
De kiczer-, die tegen dit verbod han­ 
delt, is strafbaar met de straffen 
bepaald Lij artikel 215 van het 
Kieswet boek. 

ART. 20. - De cnndidaten en de 
kiezers, die de akten van candi­ 
daat.stelting hebben ingeleverd, zijn 
gerechtigd om, ni leen ter plaatse 
waar zij berusten, inzage le nemen 
van al de ingeleverde akten van can­ 
didaatstelling en hunne aanmerkin­ 
gen schriftelijk over te maken aan 
het hoof dbureel. 

Van dit recht wordt gebruik 
gemaakt binnen den lijd bepaald 
voor de inlevering der akten van 
candidaatstclliug ; daarvan wordt 
nog gebruik gemaakt gedurende 
twee uren nadat die tijd is verloo­ 
pen, alsmede den volgenden dag, 
van 15 tot 16 uur. 

Het hoofdbureel stelt de candi­ 
datenlijst voorloopig vast na verloop 
van het tweede uur volgende op het 
verstrij ken van den tijd bepaald 
voor de candidaatslelling. Die lijst 
stelt het den volgenden dag onher­ 
roepelijk. vast na verloop van den 
tijd bepaald voor het îndienen van 
bezwaren. 
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AnT. 10his. - Un candidat ne 
peut figurer sur plus <l'une liste 
dans ln même éleet ion. 

Le candidat acceptant qui contre­ 
vient à l'interdiction indiquée dans 
l'alinéa précédent est passible des 
peines édictées à l'al'I iele 2 rn du 
Code électoral. Son nom est rayé de 
toutes les listes où il figure. 

ART. 20ter. - Lorsque le nombre 
des candidats régulièrement préseu­ 
tés ne dépasse pas celui des mandats 
à conférer, Cl'S candidats sont. pro­ 
clamés élus par le bureau principal 
sans autre formalité. 

Le procès-verbal de l'élection ré­ 
dig~ et signé séance tenante par les 
membres du Lureau est adressé im­ 
médiatemcnt à la députation perma­ 
nente du conseil provincial avec les 
actes de présentation, et des extraits 
en sont envoyés aux élus et publiés 
par voie d'afliches dans la commune. 

ABT. 20quater. - Si le nombre 
des candidats 1'éguliènme11tes pré­ 
sentés est supérieur à celui des man­ 
dats à conférer, la liste des candidats 
est aussitôt affichée. 

L'affiche reproduit en g1·0s carne­ 
tères, à l'encre noire, les noms des 

- candidats, en la forme du bulletin 
électoral tel qu'il est déterminé ci­ 
après, ainsi que leurs prénoms, pro­ 
fession el dom ici le. Elle reproduit 
aussi l'instruction modèle I annexée 
à la prése nre 1 oi. Dans les corn­ 
munes de moins de W,000 habi­ 
tants, l'affiehe veut être autogra­ 
phiée ou écrite à 1a main. 

ART. 2Obis. - Een candidaat mag 
niet op meer dun ééne lijst voor 
dezelfde verkiezing voorkomen, 

De naunerueudc cundidnat , die 
de in het. voorgaande lid verval te 
verbodsbepallug overtreedt.is straf­ 
baar met de strulfen bepaald Lij 
artikel 21 t', van liet Kieswetbock. 
Zij11 naam wordt geschrapt van al 
de lijsten, waarop hij voorkomt. 

Aur. 20101·, - Zijn cr· niet meer 
candidatcn behoorlijk voorgedragen 
dan er mandaten te begeven zijn, 
dan worden d eze candidaten, zon­ 
der 1111 Iere vormvereischtcn, door 
het l;oofdburecl als verkozen ver­ 
klaard. 

Het proces-verbaal vau de verkie­ 
zing, staande de vergadering opge­ 
maakt en ouderte ekend dooi· de 
leden van het bureel, wordt onmid- 

·~ 

dcllijk overgemaakt aan de besten- 
dige deputatie van den provincialen 
raad, te gelijk met de akten van 
candidaatstelling , uittreksels uit het 
proces-verbaal worden aan de vel'- - 
kozen en gestuuïd en in de gemeente 
aangeplakt. 

ART. 20quate1·. -Zijn cr meer can­ 
didaten behoorlijk vo01·ged1·a9en dan 
er mandaten te begeven zijn, dan 
wordt de cundidateulijst dadelijk 
aangeplakt. 

De plakbrief vermeld in vette 
letter, met zwarten inkt gedrukt, 
-de namen der candidaten, in den 
vorm van den stembrief, zooals bij 

. verder wordt vastgesteld, alsmede 
hunne voornamen, hun beroep en 
hunne woonplaats. De bij deze wet 
gevoegde onderrichting I wordt 
daarop insgelijks overgedrukt. ln 
de 'gemeenten vau minder dan 
i0,000 inwoners mag de plakbrief 



A partir du douzième jn111· précé­ 
dunt celui du scrutin, Ic président 
du Lureau priucipal communique la 
liste ofliciclle des candidats à ceux­ 
ci d aux électeurs qui les ont pré­ 
sentés, s'ils le demundeut. 

ÁHT. 2-1.- A l'expiration du délai 
de réclamotion contre la présenta­ 
tion des candidatures, le bureau 
principal formule Ic bulletin en se 
conformant aux prescriptions de 
l'article 168, alinéas -1, 2 el 5 du 

· Code électoral. 

Toutes les listes sont classées dans 
le bulletin de vote, co nformément à 
un ordre déterminé par le sort; les 
dernières colonnes sont réservées 
aux candidats présentés isolément. 

Chaciine des listes complètes ou 
iucomplètes et chacun des noms des 
candidats isolés sont surmontés d'une 
case réseroée au vote. One case sem­ 
blable, mats de dimensions moindres, 
se trouve à cólé chi nom de chuque 
candidat. Un chiffre arabe, carres­ 
pondant au numéro d'ordre de la 
liste ou du nom. du candidat isolé, est 
imprimé tn gros caraetêres en tête 
de chaque_ liste oit à côté de la case 
surmontant le nom du candidat isolé. 

Les noms des candidats de chaque 
liste sont inscrits dans l'ordre dm,s 
lequel ils figurent sur l'acte de pré­ 
sentation. 

AaT. 22, al. 1. - Aussitôt. que le 
bureau principal a arrêté le texte et 
la formule des bulletins, le président 
de ce Lureau fait imprimer, auto­ 
graphier ou écrire les bulletins <le 
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geautographieerd of met de hand 
geschreven worden. 

Vanaf den twaalfden dag vóór 
dien der stemming deelt-ne voor­ 
zitter van het hoofd bureel de offl­ 
cicele lijst der eandidateu mede aan 
deze en aan de kiezers, die hen. voor­ 
dragen, indien zij het verlangen. 

A1rr. ~ 1. - Na verloop van het 
tijdsbestek tot het indienen van 
bezwa>·e,t teee» ile candidnatstel­ 
ling, stelt het hoofdbureel den 
stembrief vast met inachtneming 
van de voorschriften vau arti­ 
kel 168, alinea's f, 2 en 5 van het 
Kieswet boek. 

Al de lijsten worden op den stern­ 
brief ueranasclnkt naar eeue biJ' ;-, ;:, 

loting bepaalde volgorde; de laatste 
kolommen worden voorbehouden 
voor de alleenstaande candiduteu. 
Boven elke der volled·ige of onvol­ 

ledige lijsten en boven eiken der 
·namen lian de alleenstaan de candi­ 
daten wordt een stemouk geplaatst. 
Een dergelijl, vak, doch van kleinere 
afmet'iuge1t, komt uenens de" naam 
van eiken candidaat voo1'. Een ara­ 
ûi.,;c/t cijfer, onereenstemsnende met 
het volgnummer va11 de liist of van 
den uaam vau dm alleenstaanden 
eandidaat; slaat met »ett« karakters 
oedruk: boven. elke lijst of nevens 
het vak boven. den ·naam van den 
alleensuunuien cundidaat: 

De 12amen der eandulaten van el/ce 
lijst uxnden ingeschreven in de 
orde, waarin zi] op de akte i;an 
candidaatsteUing uoorkomen, 

ART. 2:2, al. t. - Znodra het 
hoofdbureel den tekst en den vorm 
der stembrieven heeft vastgesteld, 
doet de voo rzitter van dit bureel de 
stembrieven met zwarten iukt druk- 
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vote ù l'encre noire sur papier élcc­ 
torul , L'emploi de tout antre bulle­ 
tin est interdit. 

ART. ~M. .. - Les installations du 
bureau el les compnrtimeuts duns 
lesquels les électeurs expriment leur 
vote sont établis conformément au 
modèle Ill annexé au Code élec­ 
toral. 
Toutefois, les dimensions et le 

dispositif peuvent ètre modifiés pUI' 
la députation pcruianeutc selon que 
l'exige l'état des locaux. 

Il y a au moins un compartiment­ 
isoloir par cent cinquante électeurs. 

Les différentes pièces du mobilier 
électornl : urnes, cloisons, pupitres, 
crayons, etc.; sont conformes aux 
modèles arrêtés pur le Gouverne­ 
ment. 

Toutes les dépenses électorales, 
sauf lu fourniture du papier électoral 
sont à ra cl1ar~e de la commune. 

ART. 2~. - La liste des électeurs 
du collège ou de la section est ufll­ 
chée dans Ia salie d'attente, arusi 
que l'instruction modèle I annexée 
à lu présente loi, et le texte des 
articles H:>8 et HH) du Code élec­ 
toral et du litre VI de ce Colle. L'in­ 
structiou modèle I est, eu outre, 
placardée à l'extérieur de chaque 
bureau de vote et à l'intérieur ue 
chaque coùrpurtimeut-isuloir. 

Un exemplaire du Code électoral, 
· de la loi du ·io avril 1920 et des 
textes coordonnés en exécution de la 
présente foi est déposé dans la salle 
d'attente, à la dispnsitiou des élec­ 
teurs; uu second exemplaire est 

keu.nutographieer en of schrijven op 
kiespapier. lid gebruik van elk 
anderen stembrief is verbeden. 

All'r. ~u. - liet bureel Cil de 
stemhokjes worden ingericht vol­ 
gens rnodel III. bij het Kieswetbock 
gevoegd. 

Nochtans kunnen de afmetingen 
en de schikking door de bestendige 
deputatie gewijzigd worden naar 
gelaug de slaat der lokalen dit 
vereischt. 

gr is ten minste één stemhokje 
pe1· honderd vijftig kiezers. 

De verscheidene voorwerpen van 
het stemburcel : Lussen, afschutsels, 
lessenaars, potloodcu, enz., zijn ge­ 
lijk auu de modellen, door de Re­ 
geering vastgesteld. 

Al de uitga ven voor de verkie­ 
zingen, behalve de levering van het 
kiespapier, zijn ten laste van de ge­ 
meente. 

Aur, 2;y. - De lijst der kiezers. 
vau het college of vun de afdeeling 
wordt in de _wachtzaal opgehangen; 
eveuzoo de bij deze wet gevoegde 
ouderrichtiug model I eu de lekst 
der urti kelen H:i8 eu HHJ vau het 
Kieswetboek eu van titel VJ van dit 
Wetboek. De onderrlchtiug model l 
wordt bovendien aangeplakt buiten 
aan elk stembureel en Linnen elk 
stemhokje. 
Een exemplaar van het Kieswet­ 

hoek, van de wet van Hi April t9t0 
en vun de teksten ter uitvoering van 
deze wel samenqeordend, wordt, in 
de wachtzaal neergelegd ter beschik­ 
J~_ing van de kiezers; een tweede 



( 9 ) [ Nr 78. ] 

déposé dans la partie <le la salle où 1 
Ie votc

1 
a lieu, à la disposition des 

membres du bureau. 

AnT. 27. - Les électeurs sont 
admis au vole de 8 heures du matin 
à 14 heures de l'après-midi. Soit dès 
l'ouverture du scrut in, soit dans le 
cours des opérations, s'il y n, à 
quelque moment, afllueuce d'élec­ 
teurs, le président peut Iaire procé­ 
der à un appel des électeurs dans 

· l'ordre où ils sont inscrits sur la 
liste affichée en vertu de l'ar­ 
ticle 2ti. 

L'appel terminé, les électeurs qui 
n'ont pas répondu sont admis au 
vole jusqu'à U heures. Toutefois, 
tout électeur se trouvant avant 
·(4 heures dans le local est encore 
admis à voter. 

ART. 28. - A mesure que les 
électeurs se présentent, munis de 
leur lettre de convocation, le secré­ 
taire pointe leur nom sur la liste 
dappel; le président ou un assesseur 
qu'il désigne en agit de même sur 
une autre liste des électeurs de la 
section, après vérificatiou de la con­ 
cordance des énonciations de la 
liste avec les mentions de la lettre 
de convocation. Les noms des élec­ 
leurs non inscrits sur la liste électo­ 
rale de la section, mais admis au 
vote par le bureau, sont inscrits sur 
l'une et l'autre liste .. 

L'électeur qui n'est pas muni de 
sa lettre de convocation peut être 
admis au vote si son identité et sa 
qualité sont reconnues par le bu­ 
reau. 

exemplaar wordt in het gedeelte 
dei· zani, waar de stemming plaats 
grijpt, neergelegd ter beschikking 
van de leden van het bureel. 

A1t~. 27. - De kiezers worden 
tot de stemming toegelaten van 
8 uur 's morgens tot f4 uur nanoen. 
Indien er-bij den aanvang der stem­ 
ming of gedurende de verrichtingen, 
op ceuig oogenolik, veel kiezers 
tegelijk opkomen, kan de voorzitter 
doen overgaan tot eene naamafroe­ 
ping der kiezers i11 de volgorde, 
wauriu zij zijn ingeschreven op de 
krachtens artikel .2!) opgehangen 
lijst. 

Na de afroeping worden de kie­ 
zers, die niet antwoortldeu, tot de 
stemming toegelaten lot {4 uur. 
Evenwel wordt elke kiezer, die zich 
vóór t4 uur in het lokaal bevindt. 
nog tot de stemming toegelaten. 

ART. 28. - Naarmate de kiezers 
zich met hunnen oprepingsbrief aan­ 
bieden, teekent de secretaris hunnen 
naam aan op de afroepingslijst , de 
voorzitter of ecu door hem aangc­ 
duide bijzittc r doet dil insgelijks op 
cene andere lijst van de kiezers der 
afdecliug, na zich te hebben verze­ 
kerd vau de overeenstemming der 
opgaven van de lijst met de vermei­ 
dingen van den oproepiugsbrief. De 
namen der kiezers, niet ingeschre­ 
ven op de kiezerslijst der afdeeling, 
doch door het bureel tot de stem­ 
ming toegelaten, worden op beide 
lijsten ingeschreven. 

De kiezer, die niet is voorzien van 
zijnen oproepingsbrief, kan tot de 
stemming toegelaten worden, ï'n­ 
dien zijn identiteit en zijne hoeda­ 
nigheid door het bureel worden er­ 
kend. 
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Les présidents, secrétaires, té­ 
moins et tcmoius suppléants volent 
dans la section où ils remplissent 
le111· mandat. 

A défaut d'inscription sur la liste, 
11111 n'est ndmis à voter s'il ne se pré­ 
sente muni d'une décision de l'auto­ 
rité compétente constatant qu'il a 
droit de voter dans la section. 

Malgré l'inscription sur la liste, le 
bureau ne peut admettre au vote ni 
ceux qui sont privés du droit. de 
vote pal' une décision de l'autorité 
compétente dûment produite, 11i 

ceux à l'égard desquels il serait jus­ 
tifié, soit par documents, soit pul' 
leur avi-u.qu'Hs n'ont point au jour 
de l'électiou, l'àge requis pour vu­ 
ter on qu'ils ont déjù voté le même 
jour dans une autre section ou duns 
une autre commune. 

Le droit de vote des sous-officiers, 
caporaux et soldats est suspendu 
tant qu'ils sont sous les drapeaux. 
Cette disposition n'est pas applicable 
aux employés de l'armée 11011 soumis 
an service actif et seulement assimi­ 
lés aux sous- officiers ni à ceux qui 
faisaient partie de l'armée avant le 
!2 novembre f918. 

Aur. 29. - Les bulletins de vote, 
après avoir été pliés en quatre à 
angle droit de manière que les cases 
figurant eu tète des listes soient à 
l'intérieur, sont déposés, dépliés, 
devant le président qui les referme 
dans les plis déjà formés; on les 
estampille au verso, avant la remise 

De vourzitters, secretarissen, ge­ 
t uigen eu plaatsvervangende getui­ 
gen stemmen in de at'tlecling, waai· 
zij hun mandaat vervullen. 

Bij gemis van inschrijving op de 
lijst, wordt niemand tot de stem­ 
ming toegelaten, indien hij niet is 
voorzien van ceue beslissing der be­ 
voegde overheid, waaruit blijkt dat 
hij in de aldecliug stemgerechtigd 
1S. 

Niettegcnslanndc de inschrijving 
op de lijst, mag het bureel tot 
de stemming toelaten noch dege­ 
nen, die door eeue behoorlijk over­ 
gelegde heslissing der bevoegde 
overheid van liet stemrecht beroofd 
zijn, noch degenen, vuor wie 'het 
mocht bewezen z ijn , door stukken 
of door hunne bekentenis, dut zij 
op den dag der verkieeing den 

. vereisehtcn leeftijd om l~ stemmen 
niet hebben of dat zij reeds den-. 
zelfdcn dag gestemd hebben in eene 
andere afdeeling of in ecne andere 
gemeente. 

Hel stemrecht der ouderofficie­ 
ren, kurporuleu eu soldaten is opge­ 
schorst.zuolaug zij ouder de wapens 
zijn. Deze bepaling is niet van toe-· 
passing op de bedieudeu van het 
leger, die niet in werkelijkeu dienst 
zijn, doch enkel met de underoffi- · 
eieren zijn gelijkgesteld, noch op 
hen ùie \ÓÓr t2 November 1918 tot 
het leger behoorden. 

An. 29. - De stembrieven, na 
rechthoekig in vieren le zijn ge-.._ 
vouwen, derwijze dat de vakken, 
op de lijsten bovennan geplaatst, 
zich aan de Linne nzijde b eviudeu, 
worden ••. elcad ontvouwd vöér den 
" t). D ' ' 
voorzitter die ze in dezelfde vouwen 
weder toevouwt; voordat zij wor- 
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i, l'électeur, d'un timbre portant Ic 
nom de la connnu ue où le vole :i lieu 
cl la date de l'éleciion, Le hurenu 
détermine au moins cinq plnees où 
le timbre pourra ètre apposé, puis 
fixe cette place nu moyen d'un tirnge 
nu sort. Cc tirage au sort, à la de­ 
mande d'un d es membres du hurcau 
ou d'un témoiu, sera renouvelé une 
ou plusieurs fois au cours des opéra­ 
i ions. Si il- bureau juge ne pou voir 
accueillir .immédiulcmcnt une prn­ 
posit ion faite dans ce sens, le mem­ 
hre du bureau 011 le témoin peut 
exiger que les motifs du refus soient 
actés au procès-verbal. 

AnT. 29bîs. - L'electcue reçoit un 
bulletin de vult: des mains du pré­ 
sidcn t. 

L'électeur se rend directement 
dans l'un des compartiments; il y 
formule sou votr , montre au _prési­ 
dent le bulletin replié régulière­ 
ment eu quatre avec le, timbre à 
l'extérieur, elle dépose dans l'urne, 
après que le président ou un asses­ 
scur délégué par lui a estampillé la 
leurc de convocation du timbre 
me11Lio1111é à l',u-ticle précédent. li 
lui est iuterdit de dt-plier son Lulle­ 
Lin en sortant du ·comparlimc11t­ 
isoloir, de manière à faire connaître 
le vote qu'il a émis. S'il le fait, le 
président lui reprend le bulletin 
déplié: qui est aussitôt. annulé, et 
oblige l'électeur à recommeucer 
son Yole. 

Les dispositious des articles 17 4-, 

den uitgereikt aan den kiezer, wor­ 
den zij aan tic keázijdt.•.gcstcmpeld 
mei een stempel llrngendc den 
n,aam der qemenüe, waar de stern­ 
ming plaars heeft, en den datum der 
verkiezing, lid bmcel wijst ten 
nunste vijf plaatsen aan: waar de 
stempel mag gedrukt worden; <Taai·=···-. 
11a wordt die plaats door het lot aan­ 
gewezen. Deze loting wordt, op ver­ 
zoek vnn een de r h-dcn van het 
bureel <}f van een getuige, eenmaal 
of mecrrnnlcn vernieuwd gerh1rende 
de kiesverrichtingcn. Acht het bu­ 
reel een soorlgclij k voorstel niet 
dadelijk te kunnen aannemen, dan 
kan hel lid van het bureel of de 
gcl_uigc eischen dat tie redenen 
der weigcri ng in '1tct proces-verbaal 
opgenomen worden. 

Aar, 291>is. - De kiezer ontvangt 
een stembrief uit handen van den 
voorzitter. 

De kiezer begeeft zich onmid del- - 
lijk in een der stemhokjes; hij 
brengt e1· zijne stemming uit, toont 
aan den voorzit ter lieu behoorlijk 
opnieuw in vieren ge·vouweu stem­ 
brief met den stempel aan de hui­ 
teuzijde ensteekt hem in de stem­ 
bus, nadat de vourz itter of een dooi· 
hem aangestelde bijzitter den oproe­ 
piugsbri~f heeft gestempeld met den 
i11 liet· vorig artikel vermelden · 
stempel. Het is hem verboden, 
zijnen stembrief bij het verlaten 
vau het stemhokje derwijze te ont­ 
vouwen dat de dot•·r hem uitge­ 
brachte stemming bekend gemaakt 
wordt. Doet hij zulks, dan neemt de 
voorzitter den stembvief, die dade­ 
lijk wordt nietig verklaard, terug 
en verplicht hij den kiezer opnieuw 
Le stemmen. 

De bepalingen . van de artikelen 
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alinéa 61 17ö alinéa 4 et t 76 
<UJ Code électoral concernant les 
opérations du vole sont applicables 
aux élections communales. 

Lo,.sq1t'il est eonstaté par certi­ 
ficat médical déposé à l'hôtel de ville 
cinq jours a1,1a11t l'élection ,t dotu 
copie sera communiquée aux signa­ 
taires des actes de présentation dea 
diverses listes, qu'un él,·cteur est 
ai:euyle ou in fir111e, le p1'ésideul 
l'autorise û se faite accompague,· 
d'un yuicle ou d'u« soutien. 

ART. 29ter. - Léleaeur peul émet­ 
tre autant de srrlfrages qu'i! y a de 
siègr·s à conférer. 

~i l'électeur veut se prono11crr en 
faveur d'une seule des listes présen­ 
tées et s'il adhère à l'ordre de pré­ 
sentation des candidats de celte 
liste, il marque son vote dans la case 
placée en tète de .celle-ci. 

S'il veut modifier eet ordre, il 
marque u11 ou plusieurs votes nomi • 
natifs dans la case placée à côté du 
nom de celui ou de ceux des candi­ 
dats de celle liste à qui il entend 
donner par préférence son suffrage. 

S'il veut se prononcer en faveur 
de candidats de différentes listes, il 
marque un vote nominatif dans la 
case placée à côté du nom de chacun 
de ces candidats jusqu'à concur­ 
renee.-au maximum, du nombre des 
mandats à conférer. 

Aar. 31, alinéa L - Le bureau 
arrête et inscrit au procès-verbal le 
nombre des électeurs qui ont pris 
part au vole, le nombre des bulle­ 
tins repris en vertu des articles t 7 4, 

f7.f., lid 6, 17N, lid 4, en t76 van 
het Kieswetboek betreffende de 
stemverrichtingen, zijn van toepas­ 
sing op de ,iemeentl!verkiezingei1. 

JY(lntJeer he! door een geneeskun­ 
dig gnuigsclwi/t, op het atadlt11is 
11ee1·gelegd vijf' dagen vóór d1i ver­ 
kiezuu} e11 w w.rvan een a/schrift 
toordt med,·gedeeld (l(lU de ondertee­ 
kenaars der akten van cut1didaatdel­ 
li11y vau de veraclteide1w liisten, is 
1:aatgesteld dat een kiezer blind of 
gc•b1·ek!.1•/ijk is, laat de voorzitter 
hem toe zich te doe» bij11taau dooi· 
een geleide1' of een helper. 

Anr. 29ter. - De kiezer mag zoo­ 
veel stemmen uitbrenqe«. als er 
zetel» le 6egeven ziin, 

Wil de kiezer zijn':' slem ~even 
aauslechts ééue van de voorgedra­ 
gen lijsten en neemt hij de volgorde 
der candidaatsteUing van deze lijst 
aan, dan brengt hij zijne stem uil iu 
het vak bovenaan deze lijst ge­ 
plaatst. 
Wil hij deze orde wijzigen, dan 

brengt hij één of meer naamstem­ 
men uit in het vak naast den naam 
van den candidaat of van die der 
cnndidateu dezer lijst, waaraan hij 
zijne voorkeurstem wil vcrleenen. 

Wil hij stemmen mor candidateu 
van verschillende lijsten, dan hreugt 
hij cene naamstem uit in hel vak 
naast den naam van eiken dier can­ 
didaten, ten hoogste lot beloop van 
het aantal te begeven mandaten. 

AuT. 3t, § t. - Het bureel be­ 
paalt eu vermeldt in het proces­ 
verhaal hel gelal kiezers, die aan de 
stemming deelnamen, hel gelal 
stembrieven, krach lens de, artike- 
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alinéa 3, et t.76 du Code électoral et 
le nombre des bulletins non em­ 
ployés. 

A1t-r. 39. - Le président et l'un 
des membres du bun-au. après avoir 
mêlé tous les bulletins que Ic bureuu 
est chargé de dépouiller, les déplient 
et les classent d'après les catégories . \ 
suivant cs : 

1° Bulletins donnant des suffrages 
valables, soit pour une seule liste ou 
pour un ou p lusieurs de ses candi 
dats, soit pour· un candidat présenté 
isolément, sans contenir d'autres 
suffrages. 

Ul1e catégorie distincte est faîte 
pom· chacune des listes et des can­ 
didatures isolées dans l'ordre des 
numéros de ces listes et caudidu­ 
turcs; 

~0 Bulletins donnant des suffrages 
soit à des candidats de plusieurs 
listes, soit à la fois, à un candidat 
présenté isolément et à uu ou plu­ 
sieurs autres candidats; 

5° Bulletins suspects; 
4° Bulletins blancs ou nuls. 

Il est procédé au classement et à 
l'examen des bulletins conformé­ 
ment à l'article 59llis et aux art iel es 
183 et 181, alinéas f, 'l et ~ <lu Code 
électoral. 
Tous les bulletins, classés comme 

u nt dit ci-dessus, sont placés sous 
des enveloppes distinctes et [ermées, 

Le bureau arrête et Iixe en censé­ 
quence le nombre total des bulle­ 
tins valables, celui des bulletins 
blancs ou nuls, et pour chacune des 
listes le nombre des bulletins de 
liste complets ( c'est-à-dire marqués 
en tête de liste), des bulletins de 
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leu f74, lid 51 en 17Gvan het Kies­ 
wetboek teruggenomen, en het getal 
niet gebruikte kiesbrieven. 

An. 59. -· De voorzitter en een 
der leden van het bureel, na al de 
sternbrieven, welke dool' het bureel 
moelen opgenomen worden, te heb­ 
ben dooreengemeugd , openen die 
stembrieven en rangschikken ze als 
volgt : 

t O Stembrieven met gcltlige stem­ 
men, hetzij voor ééue lijst of voor 
eeneu of meer candidaten daarvan, 
hetzij voor een alleenstaanden can~ 
didaat , zonder andere stemmen te 
bevallen. 

Een bijzondere afdceling wordt 
gt·maakt voor elke der lijsten en der 
alleenstaande caudidaturen in de 
volgorde der nummers van deze lijs­ 
ten en caudidatureu , 

2° Stembrieven met stemmen, 
hetzij voor- candideren van verschil­ 
lende lijsten, hetzij voor een alleen-\ 
staandeu candidaat en tevens voor 
ceuen of meer andere caudidateu ; 

5° Verdachte stembrieven ; 
4° St embrieveu zonder stemaan­ 

d uiding of ongeldige stembrieven. 
Er-wordt overgegaan tot de rang­ 

schikking en het onderzoek der 
stembrieven, overeenkomstig nrti­ 
kel 59llisen de artikelen i83 e11 f84, 
alinea's 1,2en!'ivan het Kieswctboek , 
Al de stembrieven, gerangscliikt 

zooals hierboven is bepaald, worden 
in afzonderlijke en gesloten omsla­ 
gen geplaatst. 

Het bureel bepaalt en stelt dien­ 
overeenkomstig het gebed getal 
geldige stembrieven vast,dit van de 
niet ingevulde of ongeldige stem­ 
brieven, alsmede, voor elke lijst,het 
g1·lai slt'mbrieven voor <le geheele 
lijsl (m. a. w, bovenaan de lijst iil- 
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liste incomplets (c'est-à-dire des Lul­ 
Ict ins ne couteuant de suffrage qu'en 
faveur d'1111 ou de plusieurs candi­ 
dats de ln liste), Ic nombre des suf­ 
Irages nominal ifs o htenus par cha­ 
que candidat et le nombre total des 
suffrages accordés aux enudidut s de 
la liste sur les bulletins co nteuant 
un vole e n fovcur <le candidats de 
listes différentes. 

1'011s ces nombres s011t inscrits 
au procès-verbal. 

AnT. 59bis. -- S011t nuls: 
i0 Tous les· bulleuus autres que 

ceux dont l'usage est permis par la 
loi; 

2g Les bulletins qui contienneut 
plus d'un vote de liste ou qui con­ 
tiennent plus de suffrages nominatifs 
qu'il n'y a de mandats à conlérer , 

'5° Les bulletins dans lesquels 
l'électeur a marqué à la_fois un vote 
en tète d'une liste et u11 ou des voles 
à côté du nom d'un ou de plusieurs 
candidats ile ce tl e liste ou duue ou 
plusieurs au tres listes; 
4• Ceux qui ne coutiennent l'ex­ 

pression d'aucun suffrage; 
5° Ceux dont la forme et les di­ 

meusious auraient été. altérées, qui 

gevuld), dit van <le onvolledige stem­ 
hrievcn voor de lijst (m.n , w. stem­ 
brieven met stemmen vonr één of 
VOOI' verscheidene candidaten ·der 
lijst), het getnl naamslemmen beko­ 
men door elk en candidnut en het 
geheel gelul stemmen uitgebracht 
voor d1! candidatcn der lijst op de 
stembrieven met een stem voor can­ 
didat'eu van verse hi llcn'dc I ijstcu. 

.11 l deze gela/lem wo,·den in het 
proces-verbaal vernield, 

ÁRl'. 591Jis. - ZiJ'n onuchlie-: :-, ~ 
i • Alle andere stembrieveu dan 

die waarvan het uebruik door de . b 

wel is loegclatcu; 
2° De stembrieven, waarnp meel'. 

dan ééuc lijststem voorkomt of die 
meer naaurstenunen bevatten dan er 
mandaten le begeven zijn; , 
5° De stembrieven, waarop de 

kiezer ecue slem boven eene lijst en 
. levens eene of meer stemmen naast 
· den naam van · een of meer candi­ 
daten vau deze lijst of van eeu of 
rucernudere lijskn heeft uitgebracht, 
4° Die, waarop geeue stemming 

is uitzebracht · n ' 
5° Die: wier vorm en nfmetiugen 

mochten veranderd zijn, die een 
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suffrages sont mentionnés au pro­ 
cès-verhal, dans l'ordre et d'après 
les indications (l'un tnbleau-modèle, 
à dresser par le président du bureau 
principal. 

Cc tableau mentionne le nombre 
des bulletins trouvés dnus chacune 
des urnes, le nombre des bulletins 
blancs ou nuls, lti nombre des bul­ 
letins valables; il mentionne ensuite, 
pour chacune dvs listes, classées 
dans l'ordre de leur numéro, 1·e~ 
résultats du dépouillement arrêtés 
conformément à l'article 59. 

Le bureau proclamera publique­ 
ment le résultat constaté nu tableau 
visé an pnr agraphe 2. 

Un double du tableau est mis sous 
enveloppe cachetée et portée immé­ 
diatement, pat· le président, au bu­ 
reau principal. 

L'enveloppe porte pour suscrip­ 
tion le nom de la commune, le 
numéro du bureau de dépouillement, 
la date de l'élection et la mention : 

(< Résultat du dépouillement des 
bulletins reçus dans les bureaux 
no• ... ». 

Ces suscriptions tigureul aussi en 
tête du document placé sous l'enve­ 
loppe. 

Le procès-verbal, auquel est joint 
Je paquet coutennut les bulletins 
contestés, est placé sous enveloppe 
cachetée dont la suscription indique 
le contenu. Cette enveloppe el celles 
uout il est question à l'article 5t ci­ 
dessus et à l'article 184, dernier 
alinéa, du Code électoral, sont réu­ 
nies en un paquet, fermé 1~t cacheté, 
que le président fait parvenir, clans 
les vingt-qualre heures, au prési­ 
dent du collège électoral. 

ming in het proces-verbaal vermeld 
iu de volgorde en naar de aanwij­ 
zingen van cene model-tabel, op le 
maken dooi· den voorzitter van het 
hooldburee 1. 

Deze tabel vermeldt het Mela! der 
in elke Lus 1-{CV(>uden stembrieven, 
het getal niet lngcvuldc of ongeldige 
stembrieven, lu•t. getal geldige stern­ 
brieven; zij vermeldt vervolgens 
voor elke lijst, naar haar volgnum­ 
uier, de uitslagen der stcmopne­ 
miug, overeenkomstig artikel · 59 
vastgesteld. 

De uitslaz vustsesteld in de . r,' V 

hij § 2 bedoelde tabel, wordt door 
het bureel openbaar afgekondig1_I. 

Een dubbel van deze tabel wordt 
in een verzegelden omslag gesloten 
en onmiddellijk naar hel hoofdbu­ 
reel gedragen door den vnorzitter. 

Op den omslag staat als opschrift 
de naam der gemec11te, het num­ 
mer vau het opnemingsbureel, de 
datum der verkiezing en de ver­ 
melding : 

cc Uitslag van de opneming der 
stembrieven, ontvangen in de bu­ 
reelen n'• ... » 

Deze opschriften komen insgelijks 
voor bovenaan het stuk, dat in den 
omslag gesloten wordt. 

Het proces-verbaal; waarbij het 
pak met <Ic betwiste stembrieven 
is gevoegd, wordt gesloten in een 
verzegelden omslag, waarvan het 

·,, opschrift den inhoud vermeldt. Die 
omslag en die bedoeld bij boven­ 
staand artikel ~ t eu bij artikel 184. 
slotalinea, van- het Kieswetboek, 
worden vereen igd in ecu gesloten 
en verzegeld pak, dat de voorzitter, . 
binnen vier en twintig uren, aan den 
voorzitter van het kiescollege doet 
geworden. 
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AnT. 42. =-L'èleetion se fait en un 
seul tour de scrutin . 

Lorsqu'il n'y a qu'un membre à 
. élire, le candidat qui a obtenu le 
plus de voix est proclamé élu. 

En cas de parité de votes, le plus 
âgé est préf'éi'é. 

At1T. 44. Le chiffre électoral 
de chaq ue liste est cons li tué par 
l'addition : 

1 ° Du nombre de· bulletins con­ 
tenant un vote valable en tête de 
cette liste ou ne contenant de suf­ 
frages valables qu'en faveur d'un ou 
plusieurs candidats de ladite liste; 

~0 Du numhre de sulft·ages nomi­ 
natifs recueillis par celle liste sur 
des bulletins contenant des suffrages 
valables en faveur de candidats de 
plusieurs listes, ce nombre étant 
divisé par celui des sièges à conférer. 

Les candidatures isolées sont con­ 
sidérées comme constituant cha­ 
cune une liste distincte. 

ART. 4ä. - Le bureau principal 
divise successivement par t; f i/2; 
~; 21/2; 5; 5 1/2; 4; 4 1/2 etc., le 
le chiffre électoral de chacune des 

_ listes, et range les quotients dans 
l'ordre de leur importance jusqu'à 
concurrence d'un nombre total de 
quotients égal à celui des membres 
à élire. 

La répartition entre. les listes. 
s'opère en attribuant à chaque liste 
autant de sièges qne son ehiflre élec­ 
toral a fourni de quotieuts égaux 
ou supérieurs au dernier quotient 
utile sauf application de l'article 264 
du Code électoral: 

Si une liste obtient plus de sièges 
qu'elle ne porte de candidats, les 

ART. 42. - De verkieziug ge­ 
schiedt door middel van een enkele 
stemming. 

Is er slechts één lid te verkiezen, 
dan wordt de candldaat, die de 
meeste stemmen heeft verkrrgen, 
verkozen verklaard. 
/Jij stokùu, van stemmen wordt de 

oudste verkozen. 

AnT. 44. - Het kicseijfet- van 
. elke lijst wordt bepaald duur de op­ 
telling : 
f O Va11 het getal stembrieven meL 

een geldige stem bovenaan die lijst 
of met geldige stemmen voor slechts 
één of verscheidene candidaten van 
geze1rdc lij. st · · ri , 

2° Van het getal naamstemmen, 
dool' die lijst bekomen op stembrie­ 
ven met geldige stemmen voor can­ 
didaten van verscheidene lijsten, dit 
getal gedeeld zijnde door dit der te 
begeven mandaten. 

De alleenstaande eandidaturen 
worden geacht, elk eeue afzonder­ 
lijke lijst uit le maken. 

AnT. 45. -Het hoofdbureel deelt 
achtereenvolgens door 1; 1 i /~; 
2; 2 1/2; 5; 3 1/2; 4-; 4 t/2, enz., 
het k iescijfer van elke lijst <'n rang­ 
schikt de quotiënten naar de orde 
hunner belangrijkheid tot beloop 
van een tot aal getal quotiënten ge­ 
lij kstaaude met <lil dei· te verkiezen 
leden. 

De verdeeling onder de lijsten 
geschiedt door aan elke dezer even­ 
zoovele zetels toc le kennen als haar 
kiescij fer quoi iênten · heeft opge­ 
leverd, ge!ijk aan of hooger dan het 
laatste nuttig quotiënt, behoudens 
toepassing van artikel 26f. van het 
Kiesuietboek, 

Indien eene lijst meer zetels be­ 
komt dan zij candidaten telt, wor- 



sièges non attribués sont ajoutés à 
ceux revenant aux autres listes; la 
répartition entre celles-ci se fait en 
poursuivant l'opération indiquée au 
prem ier alinéa I chaque q uotient nou­ 
veau déterminant en faveur de la 
liste à laquelle il appartient, l'att1·i­ 
hutinn d'un siège. 

AnT. 46. - Lorsque le nombre 
des candidats d'une liste est <'.~gal ù 
celui des sièges revenant il la liste, 
ces candidats sont tous élus'. 

Lorsque cc nombre est supéricur , 
Jes sièges sont conférés aux can­ 
didats qui ont obtenu Ic plus grand 
nombre de voix. En cas de paritè, 
l'ordre de présentation prévaut, 
Préalablement à la désignation des· 
élus, le bureau principal procède à 
I'attributiou individuelle.aux cnudi­ 
duts des voles de listes favorables ù 

_ l'ordre tie présentation .• Le num hre 
de ces votes de Iistc est établi en 
multipliant Ic nombre des bull clins 

1 
marqués en tête de liste par le nom­ 

. brede sièges.obteu us par cette liste. 
L'attribution des votes de liste se 
fait d'après un mnde dévolutif. Les 
votes de liste sont ajoutés aux suf­ 
frages nominatifs obtenus par le 
premier candidat de la liste à con­ 
curreuce de ce qui est nécessaire 
pour parfaire le chiffre d'éligibilité 
spécial à la liste; l'excédent s'il y en 
a, est attribué dans une mesure 
semblable au deuxième candidat; et 
ainsi de suite jusqu'à cc que tous les 
voles de liste aient été attribués. 

Le chiffre d'éligibilité spécial ù 
chaque liste s'obtient eu divisant 
par le nombre plus un des sièges 
attribués à la liste l'ensemble des 

(i7) 

den de niet toegekende zetels ge­ 
voogd hij die, welke aan de overige 
lijsten toekomen; dt: verdecling 
onder deze geschiedt dooi· voort­ 
zetting van de bewerking in het 
eerste lid vernield, zoodat elk/nieuw 
quotiënt de tockcuuing mcdebrcngt 
vuu ecu zetel aan de lijst waartoe 
het behoort. 

AnT. 46. - 'Wanneer het getal 
caudidatcn eener lijst gelijkstaat 
met dit del' aan de lijst toekomende 
zetels, zijn al deze caudidateu ge­ 
kozen. 

Is dit getal grooter, dan worden 
de zetels begeven aan de caudidaten 
die de meeste stemmen hebben be­ 
komen. Bij staking van stemmen 
wordt de voo rkeur gegeve~1 aan de 
orde der can didaatstelling. Al vorens 
de vcrkoz euen aan le duiden, kent 
het hoofdbureel aan eiken eandidaat 
de lijststemmen toc, welke zich ver­ 
ecnigen met de orde der eandidaat­ 
stelling. Het getal dezer lijststemmen 
wordt vastgesteld door het getal 
bovenaan ingevulde stembrieven te 
vermenigvuldigen door het getal 
zetels, door deze lijst bekomen. De 
toekenning der lijststemmen ge­ 
schiedt bi] wijze van overdracht. De 
lîjststemmcn worden bij de naam­ 
stemmen, door den eersten candi­ 
daal der lijst l.Jekomen, gevoegd Lot 
het noodige bedrag om hel cijfer van 
verkieslrnarheid, aan de lijst eigen, 
aan le vullen; is cr een overschot, 
dan wordt het in gelijke mate toege- 

. kend aan den tweeden oandidaat, 
en zoo voorts totdat al de lijst­ 
stemmen zijn toegekend: 

Het cijfer Yan verkiesbaarheid, 
aan elke lijst eigen, wordt verkregen 
door het geheel getal iu aanmerking 
komende stemmen le deelen door 
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suffrages utiles. L'ensemble des snf­ 
fragt·s utiles est. établi en multipliant 
le nomhrc des bulletins de liste 
(mnrqués en tète ou en regard de 
quelques candidats de la liste) pnr 
le nombre des sièges obtenus par la 
liste et en ajoutant à ce total le 
nombre des suffrages émis en faveur 
de eaudidats de la liste su r des bul­ 
letins portant des votes en faveur 
des candidats apparteuaut à des 
listes différentes. 

ART. 4(ibi,. - Duns chaque liste 
dont un ou plusieurs candidats sont 
élus, les candidats non élus qui out 
obtenu le plus grand nombre de 
voix ou, en cas de parité de voix, 
dans l'ordre d'inscription au bulle­ 
tin de vote, soul déclarés 1'"\ 28, 58 

· suppléant el ainsi de suite sans que 
leur nombre puisse dépasser celui 
des élus de la liste. 

AnT. 47. - Cet article est nip­ 
primé. 

ART. 62. - Le vote est obliga­ 
toire, 
Les dispositions des articles 220 

à 223 du Code électoral relatives à 
la sanction de l'obligation du vote 
sont applicables aux élections com­ 
munales. 
Pour l'application des dispositions 

de l'article 2"l5 de ce Code relatives 
à la récidive en matière d'absence 
non justifiée au serutiu, on ne doit 

· prendre en considération que les 
élections <le même nature. - 

L'absence à une élection com­ 
munale succédant à une absence à 
une élection provinciale ou générale, 

het getal aan de lijst toegekende ZE 

tels plus één. Het geheel getal in a_a, 
mcrkiug komende stemmen worr 
verkregen door het getal stern brie 
ven voor een lijst (boveuaan of ti 
genover enkele raudidaten der lij: 
ingevuld) le vermenigvuldigen doc 
hel getal zetels, welke tie lijst he 
komt, en door uau dil geheel hedra 
toc te voegen het. getal stemmer 
voor candidatcn dei· lijst uitgcbracl 
op stembrieven met stemmen voc 
candida ten van verschillende lijster 

ART. 46bis. - ln elke lijst, waai 
van één of meer candidateu ver 
kozen zijn, worden de niet verkoze 
caudidatcn, die de meeste stemmc 
bekwamen', of.bij staking van stem 
men, naar de orde van inschrijviu 
op den stembrief, f sle,·2d•, 5de plaats 
vervanger verklaatd.en zoo voorts 
zonder dat hun getal dat van d 
verkozeuen der lijst mag over 
schrijden. 

ART. 47. 
ingetrokken. 

Dit artikel word 

AnT. 62. - De stemming is ver 
plicht end. 

De bepalingen van de artikelei 
210 tot 225 van het Kieswetboek 
betreffende de bekrachtiging var 
den stemplicht, zijn van toepassinj 
op de gemeenteverkiezingen. 

V oor de toepassing der bepa 
lin gen van artikel 225 van dit Wet• 
bock, betreffende het herhaald er 
niet gerecht vaardigd verzuim van 
den stcmpli_cht, dient men alleen dt 
gelijkaardige verkiezingen in aan­ 
merking te nemen. 
Wegens de afwezigheid bij eene 

gemeenteverkiezing, volgende OJJ 

eene a(wezigheid bij eene verkiezing 
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ne constitue pas le délinquant eu 
état de récidive. 

AnT. û4. - Les dispositions du 
titre VI (Des pénalités) du Code 
électoral sont applicables aux élec­ 
tions communales. 

Les dispositions de l'article 2lö 
du Code sont applicables à qui­ 
conque aura voté en violation de 
l'article 28 de la présente loi ou 
aura voté, successivement, le même 
jour, dans deux <Hl plusieurs sec­ 
tions de la même commune ou dans 
des communes différentes, fût-il 
inscrit sur les listes électorales de 
ces différentes communes ou sec­ 
tions. 

AnT. ML - Pour pouvoir être élu 
et rester conseiller commuual, il 
faut, saus distinction de sexe: 

:1°Posséder la qualité de Belge; 

2° Être âgé de 2:'> ans uccomplis ; 

5° Ètre domicilié dans la com- 
mune. 

Dans les communes de moins de 
700 habitants, un Liers au plus de 
membres du conseil peut être élu 
parmi les citoyens domiciliés, au jour 
de l'élection duns une autre com­ 
mune, pourvu qu'Ils satisfassent aux 
deux premières conditions d'éligi­ 
bilité. 

Nul ne peut être membre de deux 
conseils communaux. 

AnT. 66. - Cet article est sup­ 
primé. 

AnT. 67. - N c sont pas éligibles 
ceux qui sou] privés du droit d'éli- 

voorde provincie of voor de Kamers, 
is de overtreder niet in staat van 
herhaling. 

A11T. 64. - De bepalingen van 
titel VI (Straffen] van het Kieswet­ 
bock zijn van toepassing op de ge­ 
meenteverkiezingen. 

De bepalingen van artikel 2Hi 
van het Wetboek zijn van toepas­ 
sing op al wie in strijd met artikel 28 
dezer wet heeft gestemd of achter­ 
eenvolgens denzelfden dag heeft 
gestemd in twee of meer afdeclingen 
derzelfde gemeN1te of in verschil­ 
lende gemeenten, al mocht hij op 
de kiezerslijsten van die verschil­ 
lende gemeen ten of afdeclingen 
ingeschreven zijn. 

AuT.6;5.-0m tot gemeenteraads­ 
lid te kunnen verkozen worden en 
gemeenteraadslid te kunnen blij­ 
ven, moet men, zonder onderscheid 
van kunne: 

f O De hoedanigheid van Belg be­ 
zitten; 

2° Den vollen ouderdom van 
2ä jaar bereikt hebben; 

5° Zijne woonplaats in de ge­ 
meente hebben. 
ln de gemeenten van minder dan 

700 inwoners, mag ten hoogste een · 
derde der leden van den raad y1· 1·­ 
kozen worden onder de ingezete­ 
nen, di», op den dag der verkiezing, 
hunne woonplaats in eene andere 
gemeente hebben, mits zij aan de 
eerste twee vereisehtcn van ver­ 
kiesbaarheid voldoen. 
Niemand mug lid zijn van twee 

gemeenteraden. 

AuT. 66. - Dit artikel wordt 
ingetro kken. 

Ain. 67. - Zijn niet verkiesbaar 
zij, wieu het recht tot verkiesbaar- 
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gihilité par condamnation, ceux qui 
sont exclus de l'électorat par l'ar­ 
ticle 20 du Code électoral, ceux qui 
sont. frappés de la suspension des 
droits électoraux pal' application 
des numéros i0, 2° et 4.,0 ù i2° de 
l'article 2-1 du même Cod<•, modifié 
par la loi du H> avril 1920. 

AnT. 70. - Les membres du 
conseil n e peuvent être pureuts ou 
alliés jusqu'au troisième degré inclu­ 
sivement, ni être unis ?Hl1' les liens 
d11 maruuje. Si des parents ou alliés 
à cc degré ou deux conjoints sont 
élus à la même élection, celui qui a 
obtenu le pins de voix est seul 
admis; en cas de parité de suffrages, 
Ic plus âgé est préféré. , 

Dans les communes au-dessous de 
1,'200 habitants, la prohibition s'ar­ 
rête au deuxième degré. 
Ne peuvent faire padie en même 

temps du conseil communal dans les 
communes de 1,200/rnbitanls el plus, 
ceux dont fes conjoints seraient pa­ 
rents entre eux jusqu'au deuxième 
degré inclusioement, 

L'ulliunce survenue ultérieure­ 
ment entre les membres du conseil 
n'emporte pas révocation de leur 
mandai. Il n'en est pas de nième du 
mariage entre les membres du con­ 
seil. 

L'alliance est censée dissoute par 
le décès de la personne du chef de 
laquelle elle provient. 

Cl~O ) 
heid is ontzegd bij veroordceling i 
zij, die van het kiesrecht zijn uitge­ 
sloten door artikel ~<\van het Kies­ 
wetboek; zij, wier kicsrech ten ge­ 
schorst zijn bij toepassing van de 
nummers 1•, 2.., en 4° tot 12° van ar­ 
tikel 21 van hetzelfde Wetboek, ge­ 
wijzigd door. de wet van ·rn April 
1920. 

AaT. 70. - De leden van den 
raad mogen noch bloedverwanten , 
noch aanverwanten zijn tot in den 
derden graad ingesloten, nocl) door 
den huwelijksband »ereeuiqd zijn. 
Worden bloed- of aanverwanten in 
dien graad of twee eclitgenoolen 
verkozen bij dezelfde ve1·kiezin9 1 
dan wordt hij, die de meeste stem­ 
men bekomen heeft, alleen toege­ 
laten; bij staking van stemmen 
wordt de oudste verkozen. 
In de gemeenten van minder dan 

t,200 inwoners geldt het verbod 
slechts tot in den tweeden graad. 
Zij, wier echt9enooten mochten 

bloedoerioanten zijn tot in den twee­ 
den graad inqeeloteu, mogen niet 
tegelijkertijd deel uitmaken van den 
oemeenteroad in de gemeenten van 
f ,200 inwoners en daarboven. 

De aanverwantschap,die later tot 
stand komt onder de Ieden van den 
raad, brengt het vervallen van hun 
mandaat niet mede. Dit geldt niet 
voo1· het huwelijk tusschen de leden 
van den raad. 

De aanverwantschap wordt ge­ 
acht te zijn ontbonden dooi· het 
overlijden van den persoon, waar­ 
door zij lot stand kwam. 

ART. 7L - Il y a, dans la com­ 
mune, incompatibilité entre les 
fonctions <le receveur et de secré­ 
taire; il y a également incompalibité 
entre les fonctions <le secrétaire 

AaT. 7:l. -ln dezelfde gemeente 
is e1· onvereenbaarheid tusschen de 
ambten van ontvanger en van secre­ 
taris; cr is insgelijks onvereenbaar­ 
heid tusschen de ambten ven secre- 
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el de receveur et celles de bourg­ 
mestre, d'échevin eu de membre du 
conseil couunuual , néanmoins, dans 
les communes de moins de t, 000 ha­ 
bitants, le Hoi pourra, pour des 
motifs graves, autoriser le cumul d('s 
dites fonctions, sauf celles de bourg­ 
mestre, qui ne pourront, duns 
aucun cas, être cumulées dans la 
même commune avec l'emploi de 
receveur. 

Cette autorisation est toujours 
révocable. 

AnT. 7fbis. - .Ne pent être admis 
à prêter serment, aussi longtemps 
que subsiste la cause d'incompati­ 
bilité, le candidat élu conseiller 
communal qui exerce des fonctions 
incompatibles avec le mandat de 
conseiller, qui part icipe à une entre­ 
prise ou exerce une profession ou 
métier à raison desquels î I reçoit un 
traitement ou un subside de la com­ 
muue , 

Le candidat élu qui, endéans le 
mois à dater de l'invitution que lui 
adresse le collège échevinal, n'a pas 
résigné les fonctions incompatibles 
ou renoncé au traitement ou au sub­ 
side alloué par lu commune, est con­ 
sidéré comme n'acceptant pas le 
mandat qui lui a été conféré. 

Ain. 7{rer. - Tout conseiller 
communal qui accepte soit des fonc­ 
tions incompatibles avec son mandat 
soit un traitement ou un subside de 
la commune, cesse de faire partie 
du conseil conformément à l'arti­ 
cle Sf, si, endéans les quinze jours 
à dater de l'invitation que lui adresse 
le collège des bourgmestre et éche- 

lads en van ont vanger en die van 
burgemeester, schepen of lid van 
den gemeenteraad; evenwel, in de 
gemeenten van minder dan 1,000 
inwoners k1111 de Koning, om ge­ 
wichtige redenen, machtigiug ver­ 
lecuen tot hct vereeui een van "C" :, ::, 

zegde · ambten, behal vc dit van 
burgemeester, liet welk, in geen ge­ 
val, in dezelfde gemeente gelijk­ 
tijdig met dit van ontvanger mug 
bekleed wo rdeu, 

. Deze machtiging kun te allen tijden 
iugetrokkou worden. 

ART. 7fbis. - De tot ·gemeente­ 
raadslid verkozen caudidaat, die 
ambten vervult, welke met het lid­ 
maatschap vau den raad ouvercen­ 
baar zijn, die betrokken is i11 eene 
ondcrnemiug ofwel een beroep of 
een ambacht uitoefent, wegens wel­ 
ke hij eene wedde of eeue toelage 
mu de gemeente onlvnngt, wordt 
tot beëediging niet toegelaten, zoo­ 
lang de oorzaak dei· onvereenbaar­ 
heid bestaat." 

. De verkozen caudidaat die, bin­ 
nen ééne maand na het verzoek dat 
het schepencollege hem doet gewor­ 
den, niet afziet van de o nvereenbare 
ambten of van de ,1001· de gemeente 
verleende wmtde of" toelage, wordt 
geacht het mandaat, dat hem werd 
opgedragen, niet te aanvaarden. 

ART. 7lter. - Elk gemeeute­ 
raadslid, dat ambten, welke met 
zijn mandaat ouverecnhaar zijn, 
ofwel eene wedde of toelage van de 
gemeente aanvaardt, houdt op, van 
den raad deel uit te maken overeen­ 
komstig artikel 81, indien hij, Lin­ 
nen veertien dagen na het verzoek 
dat het college van burgemeester 
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, ins, il n'a pas renoncé soit aux 
Iouct ions incompatibles, soit au Irai­ 
lemen t ou au subside alloué ptu· la 
commuuc. 

Ain. 71r1uau•1·, - S'il y a contesta­ 
tiou duns les cas pré1 us aux arti­ 
eles 71his cl 71tr1·, il est statué pat· la 
députation permanente, saur recours 
au Hui, confuruiémeut aux al'li­ 
cles 75, alinéa 2, 74, alinéa ~ cl 7ö, 
aliuén 1er de la présente loi. 

Si, dans les mêmes cas, Ic collège 
des bourgmestre et échevins s'abs­ 
lient de mettre l'iutéressé e11 de­ 
meure d'opter, la députation per­ 
manente agit aux lieu cL place de 
l'admiuistratiou communale. 

Aur. 7ä. - L'arrêté royal ou, s'il 
n'y a l'as pourvoi, la décision de la 
députation permanente est immé­ 
diatement notifié par les soins du 
gouverneur au conseil communal. 

Ce conseil, en cas d'annulation 
totale ou partielle de l'élection, con­ 
voque les électeurs pour procéder , 
dans les trente jours de la notificn­ 
tion de la décision intervenue, à de 
nouvelles électious , 

AnT. 76. - Les conseillers com­ 
munaux sont élus pour le terme de 
six ans à compter du ter janvier qui 
suit leur élection. lis sont rééli­ 
gibles. 

Les conseils sont renouvelés inté­ 
gralement tous les six. ans. 

Arn. 77. - Les couseil lers élus 
lors du pruchaiu reuouvellcurcut 
eutreront en fonctions dès <]UC leurs 

en schepenen he111 doet geworden, 
niet afziet van de onvcrecnhare 
betrekkingen ofwel van de door de 
<re meen te verleende wedde of Loe­ i, 
lage 

ART, 71qmtcr, - Is er geschil in 
de gl'\'allw voorzien bij de urtik e­ 
leu 71 hls en 71ter, dan wordt dooi· 
de l,c•slendigc d cputntie beslist. be­ 
houd-us beroep bij den Koning, 
uvcrcen korustig de urt ikcleu 75, ,, 
lid 2, 7-1-, 1 id_ 2, en 71> 1 lid 11 dezer 
wet. 

Indien, in dezell'de gevallen, het. 
college vim burge111t·csle1· en sehe­ 
penl'n nalaat den bclanghcbbeude 
nau te mauen om keuze te doen, 
trerdt. de hosteudig e deputatie han­ 
delend op in de plaats van hel 
gemecntt•hes tnu r. 

AnT. 7~. - Het Koninklijk besluit 
of biJ. z ebrek aan beroer> de beslis- , b -.. tl 

siug vuu de bestendige deputatie· 
wordt on middullijk den gemeente­ 
raad aangezegd (1001· het toedoen· 
van d eu gou verneur. 

Bij geheele of gerleelteliJke uietig-­ 
verklui-ing n111 de verkiezing, roept 
gezegde rnad de kiezers op om, 
binnen dertig dagen na de aanzeg­ 
ging van de gegeven beslissing, tot 
nieuwe ver kicziugen over te gnan. 

ART, 76. - Oc gemeenteraadsle­ 
den worden verkozen voor een tijd 
van zes jaar vanaf den 1 n Januari 
11a hunne verkiezing. Zij zijn her­ 
kiesbaar. 

De raden worden om de zes jaren 
geheel vernieuwd. 

Alll'. 77. -- De raadsleden, hij de 
aausuuud« vernieuwing vcrkuzeu, 
treden in bediening zuudra hunne 
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pouvoirs iu11·011t été vérifiés. Ils sor­ 
liront Ic {cr janvier 1927. 

AnT. 78. - Les bourgmestres et 
les échevins sont également nom­ 
més ou élus pour le terme de six 
ans. 
Toutefois, ils perdent cette qua­ 

lité si, duns l'inter-val le, ils cossent 
de faire partie du conseil. 

Le mandat des bourgmestres et 
des echevins nommés ou élus posté­ 
rieurement au pr-oc haiu renouvelle­ 
ment expirëru Ic 1er janvier 1927. 

AnT. 80, alinéa 2. - Le conseiller 
o;, l'échevin qui contesterait Ic fait de 
sa démission pent se pourvoir devant 
la députation permanente du conseil 
provincial qwi statue con'[ormément 
aux articles 73, aliné« 2, 74, alinéa 2 
el 75,· alinéa i''' de la présente loi. 

ART. 8Qbis, -· Tont candidat élu 
peut, après validation de sou élec­ 
tion, rcnoucer , avant son installa­ 
tion, au mandat qui lui à été con­ 
féré. 

Ce désistement, pou 1· être vala­ 
ble, doit être notifié par écrit au 
conseil communal, 

En cas de contestation, sur Ie fait 
du désistement, il est statué par la 
députation permanente conformé­ 
me 11t aux articles 75, alinéa â, 74, 
alinéa 2, et 7ö, alinéa ter de la pré­ 
seule loi. 

A1 r. 81.. -:- Le membre du corps 
communal qui perd _l'une OLi l'autre 
des conditions d'éligibilité cesse de 
faire partie du conseil. 

Le collège des bourgmestre et 

geloofsbrieven zijn goedgekeurd. 
Zij treden af op ·I Januari 19~7. 

ART. 78. - De burgemeesters en 
de schepenen worden eveneens voor 
een tijd vau zes jaar benoemd of 
verkozen. 
Zij verliezen echter deze hoedu­ 

uigheid , indien zij intusscheu op~ 
honden deel uit le maken vau den 
raad. 

Het mandaat der burgemeesters 
eu dei· schepenen, na de aanstaande 
veruieuwiug benoemd of verkozen, 
vervuil den f n Januari (9'27. 

AUT. 80, § 2. - Het raadslid 
of de schepen, die zijn ontslag zelf 
mocht betwisten, kan in beroep 
komen bij de bestendige deputatie 
van deu provincialen raad, welke 
u, slist ooereenkoinstiq de artikelen. 73, 
lid 2, 7 { lid 2, en 75, lid 1, dezer 
wet. 

AnT. 8Qóis, - Elke verkoz en can­ 
didaat kan, nadat zijne verkiezing is 
goedgekeurd, vóór zijne aanstelling 
afzien van het mandaat dat hem 
werd opgedragen. 

Om geldig te zijn, moet dit afzien 
schriftelijk ter kennis van den ge­ 
meeuteraad gebracht worden. 
Is er geschil omtrent het afzien 

zelf', dan wordt door de bestendige 
deputatie heslist overeenkomstig de 
urt1kelc1175, lid 2, 74, lid 2, en 7~, 
lid 1, dezer wd. 

A:u. 8f. - Het lid van het ge­ 
iucentekorps, dat een dcr vereisch­ 
ten tot verkiesbaarheid verliest, 
houdt op deel uit te maken van den 
raad. 

Van de feiten, welke lol de ver- 
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échevins signale immédiatement à 
la députation permanente les faits 
qui sont de nature à entrainer la 
déchéance et fait parvenir à l'inté­ 
ressé, contre récépissé, un avis de 
cette notification. 

Si,ayant connaissance de la cause 
de sa déchéance, même en l'absence 
de toute notification, l'intéressé 
continue l'exercice de ses fonctions, 
il est passible des peines comrninèes 
par l'article 262 du Code pénal. 

Le conseiller communal dont la 
déchéance est demandée peut, dans 
les huil jours, à partir du moment 
où il a eu connaissance de la uotifi­ 
cation faite à la députation perma­ 
nente, adresser une réclamation à 
ce collège. 

La déchéance est constatée par la 
députation permanente dans les 
trente jours, à compter de la réc.-p­ 
tion, au greffe prn, inciul, suit de la 
notification faite à ce collège, soit 
d'une réclamation formulée par des 
tiers. La députation permanente 
observera les formalités prévues aux 
articles 75, alinéa â, et 75, alinéa t•r, 
de la présente loi. Vu recours 011, 

Roi est ouvert aux qouoerneurs cun­ 
f ormémr.nt à l'artie!« 74, alinéa 2. 

ART. 82. - Les membres du corps 
communal sorlant lors d'un renou­ 
vellement intégral et les démission­ 
naires restent en fonctions jusqu'à 
ce que les pouvoirs <le leurs succes­ 
seurs aient été vérifiés et que leur 
installation ait eu lieu. 

En outre, si le conseiller sortant 

vallenverklariug kunnen aanleiding 
geven, geeft hel college van burge­ 
meester en schepenen dadelijk ken­ 
nis aan de bestendige deputatie; 
het deelt tevens deze kennisgeving 
mee, mits ontvangstbewijs, aan den 
belanghebbende. 

Blijft de belanghebbende, kennis 
hebbende van de reden zijner ,·e1·­ 
vallenverklaring, zelfs bij ontsten­ 
tenis vaneenige kennisgeving, zitting 
houden, dan is hij strafbaar met de 
straffen bepaald hij artikel 262 van 
het Straf wet hoek. 

Het gemeenteraadslid, wiens ver­ 
vallenverklaring is aangevraagd, 
kan, binnen acht dagen vanaf het 
oogenlilik waarop hij mcdedceling 
heeft gekregen van de kenuisgeving 
aan de bestendige deputatie gedaan, 
zijne bezwaren bij dit college in­ 
dienen. 

De vervatlenverklariug worut-" 
door de bestendige deputatie vast­ 
gesteld Li1111l'11 dertig dagen na de 
0111 vangst, Ier provinciale griffie, 
hetzij van de kennisgeving aan dit 
college gcdaa1L hetzij van evn be­ 
zwaarschrilt uitgaânde van derden. 
De vormvereischten, voorzien hij 
de artikelen 73, lill 2, en 75, lid t, 
dezer wet, worden door de besten­ 
digt' deputatie in acht gcnoml'n. De 
qouoerueurs kunnen itt beroep komen 
bij den Koning overeenkomstig arti­ 
kel 74, lid 2. 

AUT. 82. - De leden vau het 
gemee11tekorps treden af bij eene 
algeheele vernieuwing en de ont­ 
slagnemende leden blijven in be­ 
diening totdat de geloofsbrieven 
hunner opvolgers zijn goedgekeurd 
en hunne aanstelling heeft plaats 
gehad. 

Bovendien, indien het aftredend 
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ou démissionnaire est investi d'un 
mandat de bourgmestre ou d'éche­ 
vin, il est tenu de continuer l'exer­ 
cice de ce mandat jusqu'à ce qu'il 
ait été remplacé soit comme bourg­ 
mestre· ou échevin, soit comme 
conseiller communal. 

Aar. 83, alinéa 2. -· Toutefois 
si, lors de l'élection du conseiller à 
remplacer, des candidats apparte­ 
nant à la même liste que lui ont été 
élus suppléants, par application de 
l'article 46bis de la présente loi, le 
suppléant arrivant le premier dans 
l'ordre indiqué à cet article entre en 
fonctions après vérification de ses 
pouvoirs parle conseil communal. 

AnT. 84. - Le nombre d'éche­ 
vins et de conseillers communaux 
est déterminé pour chaq ue corn- · 
mune par le tableau de classification 
des communes annexé à la loi en 
vigueur au moment où les élections 

. out· lieu, sauf les modifications 
apportées par les lois spéciales. 

AnT. 2. 

Un arrêté royal coordonnera les 
dispositions restées eu vigueur de 
la loi du 12 septembre :189!> avec 
celles de la présente loi et déterrni­ 
nera le numérotage des articles. 
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of ontslagnemend lid bekleed is met 
een mandaat van burgemeester of 
schepen, is hij verplicht dit ambt te 
blijven waarnemen totdat hij hetzij 
als burgemeester of schepen, hel zij 
als gemeenteraadslid vervangen is. 

Aur. 85, § 2. - Evenwel, zoo­ 
bij de verkiezing van het te ver­ 
vangen raadslid, caudidaten, tot 
dezelfde lijst als hij behoorend, tot 
plaatsvervangers werden verkozen 
bij toepassing van artikel 46bis dezer 
wet, treedt de plaatsvervanger, die 
de eerste voorkomt in de volgorde 
bepaald bij gezegd artikel, in be­ 
dicning na onderzoek van zijne ge­ 
loofsbrieven door den gemeente­ 
raad. 

AnT. 8.&. ---'- Het getal schepenen 
en gemeenteraadsleden wordt voor 
iedere gemeente vastgesteld door 
de rungschikkiugstabel der gemeen­ 
ten gevoegd bij de wet, welke van 
kracht is up het oogen blik del' ver­ 
kiezingen, behoudens de wijzigingen 
door bijzondere wetten daarin ge­ 
bracht. 

ART. 2. 

De van kracht blijvende hepalin­ 
gen der wet van i2 September i89ä 
zullen met die dezer wet samen­ 
geordend worden hij Koninklijk 
besluit; dit besluit· zal tevens ne 
nummering del' artikelen bepalen. 
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ANNEXES 

MouÈLE J. 
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INSTRUCTIONS l'OUR L'ÉLECTEUR, 

A. - S'il y a deux 
ou plusieurs conseillers â élire. 

L Les électeurs sont admis au vote 
de 8 heures du malin ü 14 heures 
<le l'après-midi. li est procédé, si Ic 
président le juge utile, à un appel 
des électeurs, soit dès l'ouverture 
du scrutin, soit dans le cours des 
opérations. L'appel terminé, les 
électeurs qui n'y ont pas répondu 
sont admis au vole jusqu'à 14 heures 
tic l'après-midi. L'électeur se trou­ 
vant à f4 heures dans le local est 
encore admis à voter. 

' , 2. L électeur peut voter pour. 
candidats au conseil commuual, 

5. Les candidats qui se présentent 
ensemble sont portés dans une 
même colonne du hulietiu, selon 
l'ordre de présentation. L'ordre 
entre les listes est indiqué par le 
sort. La dernière colonne est réser­ 
vée aux candidats présentes isolé­ 
ment. 

4. Si l'électeur veut voter pour 
tous les candidats d'une liste dans 
l'ordre où ils sont présentés, il noir­ 
cit, au moyen du crayon mis à sa 
disposition, le point clair central de 
la case placée en tête de la liste de 
ces candidats. Il en agit de même 
s'il veut dunner son vote exclusive­ 
ment à un candidat isolé. 

S'il veut douner s011 suffrage à un 
ou à quelques-uns des candidats 
d'une ou de plusieurs J is tes, il noir- 

BIJLAGEN. 

~iooEL I. 

ÛNDEllllICOTINGEN VOOll DEN 1{113ZICR. 

A. - Indi(•n er twee 
of meer raadsleden t11 kiezen ziin, 

i . De kiezers worden tot de stem­ 
ming toegelaten van 8 uur 's mor­ 
gens lot ·14 uur 's namiddngs. In­ 
dien de voorzitter het nuttig oor­ 
deelt, wordt er overgf'gaan tot eene 
uuamafroepiug der kiezers, hetzij 
hij den aa11va11g der stemming, het­ 
zij in den loop der verrichtingen. 
Na de nnamefroeping, worden de 
kiezers, die nid geantwoord heb­ 
ben, lot de stemming toegelaten 
tot i4 uur 's namicldags. De kiezer, 
die zich te i4 uur in· het. lokaal 
bevindt, wordt nog tot de stemming 
toegelaten. 
t. 'Oc kiezer mag stemmen voor 

... candi daten voor den gemeente­ 
raad. 
3. De cnndidatcu, die te zumen 

zijn voorgedragen, worden in eene 
zelfde kolom van den stembrief op­ 
genomen in de volgorde der can­ 
didaatstelling, De ,·ulgorde der lijs­ 
ten wordt door het lot aangewezen. 
Oc laatste kolom wordt voorbehou­ 
den voor <le alleenstaande candi­ 
dalen. 
4. Indien de kiezer wil stemmen 

voor al de candidaten eeuer lijst, in 
de volgorde hunner can.iidaatstel­ 
ling, maakt hij, met het le zijner 
beschikking _gesteld potlood, het 
stipje zwart in het sternvak , dat boven 
de lijst dezer caudidaten slaat. 
Evcnzoo handelt. hij, indien hij zijne 
stem uitsluitend aau een allecnstean­ 
den candidaat geven wil. 

Wil hij stemmen voor ecu of 
eenige canuidaten van ecue of meer · 
lijsten, dan maakt hij eveneens het 
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cit, de même, le point clair central 
de la case placée ù la suite du nom 
de chacun des candidats pour les­ 
q uels ils vote. 

?.>. L'électeur, sur remise de sa 
lettre de convocation, reçoit des 
mains du président u11 bulletin. 

( 17 ) 

1 

Aprè • avoir arrêté son vot«, il 
mou lre au président son bulletin 
plié en quuue à angle droit, Ic tim­ 
l-re à l'extérieur; il le dépose en­ 
suite dans l'urne et sort de la sulle , 
après avoir fait. estampiller sa lettre 
de couvocation pal' le président ou 
par l'assesseur délégué. Si l'électeur 
détériore ou dèchire, fût-ce légère- 
ment son bulletin, cc bulletin sera 
aussitôt repris cl a1111u!é et l'électeur 
devra recommencer son vole. 

6. L'électeur ne peut s'arréter 
dans le cumpartimeut-isoloir que 
pendant le teuips nécessaire pour 
former s011 bulletin. 
7. Sont nuls : 1° tous bulletin­ 

antres que ceux qui ont été remis 
par Ic président au moment de vo­ 
ter; 2° ces bulletins mêmes : a) si 
l'électeur n'y a marqué aucun \ ote , 
s'il a marqué plus d'un vote de 
liste; s'ils contiennent plus de voles 
uomiuatifs <fu'il n'y a tic conseillers 
à élire ou si l'électeur a marqué, en 
même temps, uu vote c11 tête d'1111e 
liste et un ou plusieurs votes en 
faveur d'un 011 de plusieurs can­ 
didats de cette liste ou d'une ou 
plusieurs autres listes; b) si les 
formes· et dimensions ont été alté­ 
rées ou s'ils contiennent, à l'inté­ 
rieur, un papier ou Uil objet quel­ 
conque; c) si une rature, un signe 
ou une marque non autorisée par Ia 

stipje zwart in het slem vak gepl'autet 
naast den naam van eiken candi­ 
dunt, voor wicn hij stemt. 

ö. Na overhandiging van zijnen 
npruepiugsbrief, ontvangt lie kiezer 
eeu stembrief uil handen van den 
VOOI'ZÎ l ter. 
, Na zijne stemming te hebben 
nitgd,rncht, toont hij aau den 
voorzitter zijnen rechthoekig in 
vier· gevouwen stembrief met den 
stempel aan de buitenzijde; hij 
steekt hc111 vervolgens in de bus en, 
na zijnen oproepingsbrief te hebben 
doen stempeleu dooi· den voorzitter 
of den aföevaardigdcn bijzitter, 
verlaat hij de zaal. Indien· de kiezer 
zijnen stembrief · beschadigt of 
scheurt, al ware hel slechts in 
geringe mate, wordt die stembrief 
dadelijk teruggenomen en nietigver­ 
klaard en moet de kiezer opnieuw 
stemmen. 

6. De kiezer mag in het stern­ 
hokje niet. langer verblijven dan'. 
noodig is om zijnen stembrief in te 
, uilen. 
7. Zijn ongeldig : -t0 al le andere 

stembrieven dan die , welke de voor­ 
zitter heeft overhandigd op het 
oogcnblik der stemming; ~0 deze 
stembrieven zelf: a) indien ~e kie­ 
zer er geene stemming op "lltlge­ 
bracht heeft; indien hij voor meer 
dan één lijst hedt g~stemtl; indien , 
daarop meer naamsterumeu voor­ 
komen dan er candi daten te vei-kie­ 
zen zijn of indien de kiezer tegelij­ 
kertijd heeft gestemd bovenaan eeue 
lijst eu voor eeuen en meer candi­ 
daten vau deze lijst of van een of 
meer andere lijsten, b) indien de 
vormen en afmetingen er van veran­ 
del',: werden of indien zij een pa piel' 
of oenig ander voorwerp Leval ten; 
c) indien een doorhaling, een teeken 
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loi pent rendre l'auteur du bulletin 
reconnaissable. 
8. Le droit. de vole des sous-offi­ 

eir-rs, caporaux et soldats qui ne Iai­ 
salent pas partie de l'armée avant Ic 
-1'2 novembre t918 est suspendu 
tant qu'ils sont sous les drapeaux. 
Celui qui vote sans en avoir le droit 
ou qui vote pour autrui est punis­ 
sable. 

B. - S'il n'y a gu'1m conseiller à 
élfre. 

i . Comme ci-dessus. 
2. L'électeur ne peut voter que 

pour un seul candidat au conseil 
communal. 
5. Les noms <les candidats sont 

inscrits dans le bulletin à la suite les 
uns des autres sur une même ligne 
horizon la le, dans l'ordre indiqué 
par le sort. 
4. L'électeur marque son vote en 

faveur d'un candidat en noircis­ 
sant, au moyen du crayon mis à sa 
disposition, le point clair central de 
la case placée au-dessus du nom de 
ce candidat. 
ä. Comme ci-dessus. 
6. Comme ci-dessus. 
7. Sont nuls : t O tous bulletins 

autres que ceux qui ont été remis 
par le président au moment de vo­ 
ter; 1° ces bulletins mêmes : a) si 
l'électeur n'y a marqué aucun nom 
ou s'il y a marqué plus d'un nom; 
b) si les form~s... (etc., comme ci­ 
dessus). 

8. Comme ci-dessus. 

( !8) 

of een merk, door de wel niet toe­ 
gelaten, den kiezer kan doen kennen; 
8. Ud stemrecht der onderoffi­ 

eieren, korporalen en soldaten, die 
niet vóór 12 November t918 deel 
uitmaakten van het leger, is ge:! 
schorst.zoolang zij onder de wapens 
zijn. Ahvie stemt zonder daartoe 
gerechtigd te zijn of in de plaats van 
een ander. stemt, is strafbaar. 

B. - Indien e,· slechts ééu rands­ 
lid te verkiezen is. 
i. Als hierboven. 
2. De kiezer mag slechts voor één 

candidaat voor den gemeenteraad 
stemmen. 
5. De namen der caudidateu wor­ 

den op den stembrief aehtereenvol­ 
gens op een zelfde horizontale linie 
ingeschreven, in de volgorde door 
hel lot aangewezen. 
4. De kiezer brengt zijne stem nit 

voor ecnen candidaat door, met het 
te zijner beschikking gesteld pot­ 
lood, het stipje zwart te maken in 
het stcmvak, dat boven den naam 
van dien candidaat staat. 
ä. Als hierboven. 
6. Als hierboven, 
7. Zijn ongeldig : ·l O alle andere 

stembrieven dan die welke de voor­ 
zitter op het oogenblik der stem­ 
ming overhandigd heeft; 2° deze 
stembrieven zelf: a) indien de kiezer 
er geen enkelen uaam op aa11getee­ 
keud heeft of indien hij ineerdan één 
naam heeft aangeteekeud , b) indien 
de vormen •.. (,,11.z., als liier/Joi;e,1). 

8. Als hierboven. 
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